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See the notice on TED website

607751-2026 - Hange
Poola – Tarkvarapaketid ja infosüsteemid – Zakup systemu informatycznego transportu 
publicznego w Rybniku
OJ S 170/2026 03/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Urząd Miasta Rybnika
E-posti aadress: zam_pub@um.rybnik.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup systemu informatycznego transportu publicznego w Rybniku
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń elektronicznych, współpracujących 
ze sobą wzajemnie oraz z otoczeniem, wraz z niezbędnym oprogramowaniem do tych 
urządzeń. Urządzenia wraz z oprogramowaniem w dalszej części niniejszego dokumentu, a 
także w innych dokumentach dotyczących sprawy, określane są mianem systemu IT bądź 
systemu IT dla PTZ. Ilekroć mowa będzie o operatorze systemu IT oznacza to osobę, która 
dokonuje zapisów w systemie IT w ramach uprawnień nadanych przez administratora (np. 
zmiana czasu przeznaczonego na przejazd pomiędzy kolejnymi stanowiskami przystankowymi 
w ramach położonych obok siebie zespołów przystankowych w określonej porze określonego 
typu dnia). Operatorem systemu IT może być pracownik urzędu miasta jako organizatora 
publicznego transportu zbiorowego, a także pracownik operatora publicznego transportu 
zbiorowego. Szczegółowy zakres zamówienia precyzuje SWZ z załącznikami.
Menetluse tunnus: 2e3868dc-c85a-4608-95a4-9915f613e5ef
Sisemine tunnus: ZP.271.6.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 48813100 Elektrontablood, 48813200 Reisijate reaalaja-infosüsteemid, 
32000000 Raadio-, televisiooni-, kommunikatsiooni-, teleside- ja sellega seotud seadmed, 
32441100 Kaugseiresüsteem, 32260000 Andmeedastusseadmed, 30236200 
Andmetöötlusseadmed, 30233300 Kiipkaardilugejad, 32580000 Andmevahendusseadmed, 
30000000 Kontorimasinad ja arvutid, nende seadmed ja tarvikud, v.a mööbel ja 
tarkvarapaketid, 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 30233100 Arvuti mäluseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Bolesława Chrobrego 2  
Linn: Rybnik
Sihtnumber: 44-200

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/607751-2026
mailto:zam_pub@um.rybnik.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Rybnicki (PL227)
Riik: Poola
Lisateave: Termin związania ofertą upływa w dniu 02.01.2027 r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert. Dzień ten jest pierwszym dniem 
terminu związania ofertą. Dokumenty i oświadczenia wymagane od wszystkich Wykonawców, 
które należy złożyć wraz z ofertą. 1. Formularz oferty. Do przygotowania oferty zaleca się 
wykorzystanie Formularza oferty, którego wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ. W przypadku, 
gdy Wykonawca nie korzysta z przygotowanego przez Zamawiającego wzoru, w treści oferty 
należy zamieścić wszystkie informacje wymagane w Formularzu oferty. 2. W celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania – odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia tych dokumentów, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające 
dostęp do tych dokumentów. 3. Pełnomocnictwo złożone w sytuacji: 1) Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia – pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Pełnomocnik może być 
ustanowiony do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy; 2) podpisania oferty względnie innych dokumentów 
składanych wraz z ofertą przez osobę, dla której prawo do ich podpisania nie wynika wprost z 
dokumentu stwierdzającego status prawny Wykonawcy (np. wypisu z Krajowego rejestru 
sądowego) – pełnomocnictwo do podpisania oferty. 4. Zamawiający przewiduje zastosowanie 
tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw do wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Wobec 
powyższego, Zamawiający w niniejszym postępowaniu nie wymaga, aby Wykonawcy 
wykazując brak podstaw do wykluczenia i spełnienie warunków udziału w postępowaniu, 
składali wraz z ofertą oświadczenie JEDZ – Jednolity Europejski Dokument Zamówienia. Do 
złożenia przedmiotowego oświadczenia będzie zobowiązany Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona zgodnie z przyjętymi kryteriami oceny ofert.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 22 286 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
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rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L z 2025 r. 
poz. 2033)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy 
Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i pkt 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup systemu informatycznego transportu publicznego w Rybniku
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń elektronicznych, współpracujących 
ze sobą wzajemnie oraz z otoczeniem, wraz z niezbędnym oprogramowaniem do tych 
urządzeń. Urządzenia wraz z oprogramowaniem w dalszej części niniejszego dokumentu, a 
także w innych dokumentach dotyczących sprawy, określane są mianem systemu IT bądź 
systemu IT dla PTZ. Ilekroć mowa będzie o operatorze systemu IT oznacza to osobę, która 
dokonuje zapisów w systemie IT w ramach uprawnień nadanych przez administratora (np. 
zmiana czasu przeznaczonego na przejazd pomiędzy kolejnymi stanowiskami przystankowymi 
w ramach położonych obok siebie zespołów przystankowych w określonej porze określonego 
typu dnia). Operatorem systemu IT może być pracownik urzędu miasta jako organizatora 
publicznego transportu zbiorowego, a także pracownik operatora publicznego transportu 
zbiorowego. Szczegółowy zakres zamówienia precyzuje SWZ z załącznikami.
Sisemine tunnus: ZP.271.6.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 48813200 Reisijate reaalaja-infosüsteemid, 48813100 Elektrontablood, 
32000000 Raadio-, televisiooni-, kommunikatsiooni-, teleside- ja sellega seotud seadmed, 
32441100 Kaugseiresüsteem, 32260000 Andmeedastusseadmed, 30236200 
Andmetöötlusseadmed, 30233300 Kiipkaardilugejad, 32580000 Andmevahendusseadmed, 
30000000 Kontorimasinad ja arvutid, nende seadmed ja tarvikud, v.a mööbel ja 
tarkvarapaketid, 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 30233100 Arvuti mäluseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Rybnik
Riik – jaotus (NUTS): Rybnicki (PL227)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 05/11/2026
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Kestuse lõppkuupäev: 02/11/2027

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 22 286 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Przedsięwzięcie będzie współfinansowane z Funduszy Europejskich, 
dostępnych w naborze realizowanym przez Centrum Unijnych Projektów Transportowych . 
Umowa o dofinansowanie nr FENX.03.01-IP.02-0051/24-00 Projektu pn.: „ System 
informatyczny transportu publicznego w Rybniku” w ramach działania FENX.03.01 Transport 
miejski priorytet FENX.03 Transport miejski; Programu Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Ad. Termin wykonania zamówienia: do 2 listopada 2027 r., w tym: - dostarczenie 
dokumentacji systemu IT w terminie nie późniejszym niż 100 dni od daty zawarcia umowy, - 
dostarczenie makiety testowej w terminie do 30 dni przed upływem terminu realizacji umowy. 
Pod pojęciem wykonania umowy rozumie się dostarczenie kompletnego systemu IT czyli 
systemu IT, którego poszczególne elementy są zamontowane w przewidziany dla nich sposób 
w przewidzianych dla nich miejscach, a także zainstalowanego i realizującego wszystkie 
opisane w niniejszym dokumencie funkcje. Przyjęty termin wykonania umowy wynika z 
konieczności rozliczenia dofinansowania ze środków unijnych. 1. Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, zostanie wezwany do złożenia: 1) oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, 2) oświadczenia dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. UWAGA. Oświadczenia muszą potwierdzać niepodleganie wykluczeniu i 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert. 2. Wykonawca, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona, zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) składanych na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 108 ustawy: a) informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. b) oświadczenie Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
na formularzu zgodnym z treścią załącznika nr 2 do SWZ w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej, c) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ (na formularzu zgodnym z treścią załącznika nr 3 do SWZ) w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - 
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art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczący zalegania z uiszczaniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne po wydaniu prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczący orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy, dotyczący zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, dotyczący zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania, - art. 7 ust. 1 ustawy o przeciwdziałaniu, - 
art. 5k rozporządzenia 833/2014, 2) składanych na potwierdzenie spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, tj. wykaz dostaw 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane, na formularzu zgodnym z treścią załącznika nr 6 do SWZ oraz 
załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy. 3. Oświadczenie, o którym 
mowa w ust. 2 pkt 1, składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
06.01.2016, str. 16), zwanego dalej zwanego dalej „JEDZ” lub „jednolitym dokumentem”. 4. 
Wykonawca, który bierze udział samodzielnie w postępowaniu i nie polega na zdolnościach 
lub sytuacji innych podmiotów na zasadach określonych w art. 118 ust. 1 ustawy, przedkłada 
JEDZ tylko w swoim zakresie. 5. W przypadku wskazania w ofercie oraz JEDZ 
Podwykonawców, którzy swoimi zdolnościami lub sytuacją, nie wspierają Wykonawcy w celu 
wykazania spełniania warunków, Zamawiający nie wymaga złożenia odrębnego JEDZ dla tych 
Podwykonawców (należy jedynie wypełnić JEDZ w części II sekcję D). 6. W przypadku 
polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca 
przedstawia, wraz ze swoim JEDZ, także JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby (należycie 
wypełniony i podpisany przez podmiot), potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego 
podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby. 7. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, należy przedstawić odrębny 
JEDZ (należycie wypełniony i podpisany przez danego Wykonawcę) zawierający informacje 
wymagane w częściach II–IV dla każdego z biorących udział Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te potwierdzają spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 8. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 2 ppkt 1 lit. a 
– składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w pkt 2 ppkt 1 lit. a. Dokument, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 9. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 8, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4, ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
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uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. 
Dokument, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 10. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia określonych w ust. 1 pkt 2, Zamawiający będzie 
wymagał złożenia oświadczenia będącego załącznikiem do SWZ. Oświadczenie musi 
potwierdzać niepodleganie wykluczeniu na dzień składania ofert Do złożenia przedmiotowego 
oświadczenia będzie zobowiązany Wykonawca / Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia (załącznik nr 4 do SWZ), którego/ych oferta zostanie najwyżej 
oceniona zgodnie z przyjętymi kryteriami oceny ofert. Zgodnie z art. 119 ustawy Pzp, 
Zamawiający bada, czy wobec podmiotu udostępniającego zasoby nie zachodzą podstawy 
wykluczenia, które zostały przewidziane względem wykonawcy. Zatem w świetle dyspozycji 
art. 119 ustawy Pzp, Zamawiający zobowiązany jest także do zbadania (poza przesłankami 
wynikającymi z ustawy Pzp), czy podmiot udostępniający zasoby nie podlega wykluczeniu na 
innej podstawie (załącznik nr 5 do SWZ). Stosownie do art. 63 ust. 1 ustawy Pzp, 
oświadczenia powinny być złożone, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 11. Okres 3 lat, o którym mowa w pkt 2 
ppkt 2, liczy się wstecz od dnia w którym upływa termin składania ofert. 12. Jeżeli Wykonawca 
powołuje się na doświadczenie w realizacji robót budowlanych i/lub usług, które wykonywał 
wspólnie z innymi Wykonawcami, wykazy, o których mowa powyżej dotyczą robót 
budowlanych i/lub usług, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 13. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które 
Zamawiający posiada jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i 
aktualność. 14. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach technicznych 
lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów na zasadach 
określonych w art. 118 ustawy, przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, 
wymienionych w niniejszym rozdziale, dotyczących tych podmiotów. 15. Wykonawca może, 
zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wskazanych w SWZ, złożyć albo 
powołać się na certyfikat, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, w zakresie certyfikacji 
niepodlegania wykluczeniu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Dla warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej nie zostały określone poziomy zdolności na podstawie przepisów 
wykonawczych wydanych do ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 
Zamawiający określa zatem warunek samodzielnie. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, 
że wykonał w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie co najmniej jedną dostawę polegającą 
na dostarczeniu systemu informatycznego wspierającego zarządzanie transportem 
publicznym dla miasta, które na dzień 31 grudnia roku, w którym została zakończona i 
odebrana dostawa, miało nie mniej niż 50 000 mieszkańców zgodnie z danymi Głównego 
Urzędu Statystycznego lub dla sieci transportu publicznego obsługiwanego przez nie mniej niż 
45 autobusów w ruchu. 2. W sytuacji, gdy Wykonawca polega na doświadczeniu grupy 
Wykonawców, której był członkiem (np. Konsorcjum), doświadczenie będzie oceniane w 
zależności od konkretnego zakresu udziału tego Wykonawcy, a więc jego faktycznego wkładu 
w prowadzenie działań, które były wymagane od tej grupy w ramach zamówienia publicznego 
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wykazanego na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu. 3. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, żaden z nich nie może 
podlegać wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy. 4. Spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia będzie 
weryfikowane przez Zamawiającego zgodnie z art. 117 ust. 2 i 3 ustawy.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Liczba przyznanych punktów dla poszczególnych ofert będzie obliczona zgodnie z 
poniższym wzorem: Cmin/Co x 60 pkt = liczba punktów dla danej oferty gdzie: Cmin – cena 
minimalna spośród złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu Co – cena oferty ocenianej 
W przypadku gdy w postępowaniu zostanie złożona tylko jedna oferta niepodlegająca 
odrzuceniu Zamawiający przyzna ofercie w kryterium cena 60 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin realizacji zamówienia
Kirjeldus: W tym kryterium pod uwagę będzie brane skrócenie terminu realizacji umowy. 
Liczba przyznanych punktów dla poszczególnych ofert będzie obliczona zgodnie z poniższym 
wzorem: To / Tmax x 18 pkt = liczba punktów dla danej oferty gdzie: Tmax – skrócenie 
terminu wykonania zamówienia o maksymalny czas (42 dni) To – skrócenie terminu 
wykonania zamówienia w ofercie ocenianej Maksymalny termin realizacji zamówienia nie 
może być dłuższy niż do 02.11.2027 r. (w przypadku zaoferowania dłuższego terminu 
realizacji zamówienia oferta zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp). 
Maksymalna liczba punktów zostanie przyznana za skrócenie terminu realizacji zamówienia o 
42 dni. Jeżeli Wykonawca zaoferuje skrócenie terminu realizacji zamówienia o więcej niż 42 
dni, Zamawiający do obliczenia punktów przyjmie skrócenie terminu realizacji zamówienia o 
42 dni.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 18
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja
Kirjeldus: W tym kryterium pod uwagę będzie brany zaoferowany okres gwarancji na całość 
systemu. Liczba przyznanych punktów dla poszczególnych ofert będzie obliczona zgodnie z 
poniższym wzorem: (G o – G min) / (G max – G min) x 22 pkt = liczba punktów dla danej 
oferty gdzie: Go – gwarancja oferty ocenianej Gmin – gwarancja minimalna wymagana przez 
Zamawiającego (60 miesięcy) Gmax – gwarancja maksymalna punktowana przez 
Zamawiającego (180 miesięcy) Minimalny okres gwarancji na całość systemu nie może być 
krótszy niż 60 miesięcy (w przypadku zaoferowania krótszego terminu, oferta zostanie 
odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp). Maksymalna liczba punktów zostanie 
przyznana za zaoferowanie 180-miesięcznej gwarancji. Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres 
gwarancji dłuższy niż 180 miesięcy Zamawiający do obliczenia punktów przyjmie 180 
miesięcy. Jeżeli Wykonawca poda termin w niepełnych miesiącach, Zamawiający w celu 
obliczenia punktów będzie zaokrąglać termin w dół do pełnych miesięcy (np. przy 



607751-2026 Page 8/10

zaoferowanym terminie 60,5 miesiąca do obliczenia punktów przyjętych będzie 60 miesięcy). 
Jeżeli Wykonawca zaoferuje zróżnicowaną gwarancję dla poszczególnych elementów 
zamówienia, do obliczenia punktów Zamawiający przyjmie najniższą zaoferowaną gwarancję.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 22

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b2a7a66c-5fbb-4842-850b-de1da0d644b0
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy eZamówienia, która jest 
dostępna pod adresem https://ezamowienia.gov.pl.
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b2a7a66c-
5fbb-4842-850b-de1da0d644b0
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Finantstagatise kirjeldus: Zabezpieczenie ustala się w wysokości 5% ceny (z podatkiem VAT) 
podanej w ofercie. Zabezpieczenie należy wnieść przed zawarciem umowy. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 70% zostanie zwrócone w terminie 30 dni od dnia 
wykonania zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należycie wykonane. Pozostała 
część zabezpieczenia zostanie zwrócona do 15 dni po upływie okresu rękojmi za wady.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 05/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zawarte są w załączniku nr 7 do SWZ.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zawarte są w załączniku nr 7 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b2a7a66c-5fbb-4842-850b-de1da0d644b0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b2a7a66c-5fbb-4842-850b-de1da0d644b0
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b2a7a66c-5fbb-4842-850b-de1da0d644b0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b2a7a66c-5fbb-4842-850b-de1da0d644b0
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Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze 
środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX ustawy – Środki ochrony 
prawnej (art. 505-590 ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający by 
obowiązany na podstawie ustawy. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 5 ppkt. 1. 
6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 9. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone 
podpisem zaufanym. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych - 
Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Urząd Miasta Rybnika
Registreerimisnumber: 276255430
Postiaadress: ul. Bolesława Chrobrego 2
Linn: Rybnik
Sihtnumber: 44-200
Riik – jaotus (NUTS): Rybnicki (PL227)
Riik: Poola
E-posti aadress: zam_pub@um.rybnik.pl
Telefon: +48 32 43 92 302
Internetiaadress: www.rybnik.eu

mailto:zam_pub@um.rybnik.pl
http://www.rybnik.eu
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Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b09fee4a-4cba-4514-a158-da5cba936824  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 02/09/2026 11:22:33 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 607751-2026
ELT S väljaande number: 170/2026
Avaldamise kuupäev: 03/09/2026

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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